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INTERNAT IONAL CONVENTION FOR THE SAFETY 0F LIEFE AT SEA,
1974

THE CONTRACTING GOVERNMENTS,

BEÎNG DEsiRous of promoting safety of 1fr at sea by establishing ini common
agreement umiformn principles and rules directed thereto,

CONSIDERING that this end may best be achieved by the conclusion of a Con-
vention to replace the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1960,
taklng account of developments since that Convention was concluded,

HAvE AGREED as follows:

ARTICLE I

General Obligations under the Convention

(a) The Contracting (3overnments undertake to give effect to the provisions of the
present Convention and the Annex thereto, which shail constitute an integral part
of the present Convention. Every reference to the present Convention constitutes at
the same time a reference to the Annex.

(b) The Contracting Governments undertake to pronulgate ail laws, decrees, orders
anid regulations and to take ail other steps which may be necessary to give the present
Convention full and complete effect, so as to ensure that, from the point of view
of safety of life, a ship is fit for the service for which it is intended.

ARTICLE II

Application

The present Convention shail apply to ships entitled te fly the flag of States the

Oovernments of which are Contracting Governmcnts.

ARTICLE III

Laws, Regulations

The Contracting Goyornmnents undertake to communlite to and deposit with
the Secretary-.Oeneral of the Inter-QG>vernmental maritimUe Consultative Organiza-
tion (hereinafter referred te as "the Organization"):
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(a) a list of non-governmental agencies which are authorized to act in their behaif
ini the administration of measures for safety of life at sea for circulation to the Con-
tracting Governents for the information of their officers;

(b) the text of laws, decrees, orders and regulations which shail have been pro-
Mulgated on the various matters within the scope of. the present Convention;

(c) a sufficient number of specimens of their Certificates issued under the provi-
sions of the present Convention for circulation to the Contracting Governments for
the information of their officers.

ARTICLE IV

Came of Force Majeure

(a) A ship, which is not subject to the provisions of the present Convention at the
time of its departure on any voyage, shahl fot become subject to the provisions of
the present Convention on account of any deviation from its intended voyage due
to stress of weather or any other cause of force majeure.

(b) Persons who are on board a ship by reason of force majeure or in consequence
of the obligation laid upon the master to carry shipwreclced or other persolis shall
not be taken into account for the purpose of ascertaining the application to a ship~
0f any provisions of the present Convention.

ARTICLE V

Carniage of Persons ini EmergencY

(a) For the purpose of evacuating persons in order to avoid a threat to the securltY
of their lives a Conxtractinig Goveinent may permit the carniage of a larger numnber
Of persons in is ships than is otherwlse permissible under the preseiit ConIvention.

(b) Such permission shall fot deprive other Contractig Governments of any right
of control under the present Convention over such ships whikh come withIin their ports.
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(b) Ail other treaties, conventions and arrangements relating to safety of life at sea,
or matters appertaining thereto, at prescrnt in force between Goverrnents parties to
the present Convention shail continue to have fuil and. complete effect during the
terms, thereof as regards:

(i) ships to which the present Convention does not apply;

(ii) ships to which the present Convention applies, in respect of matters for
which it has not expressly provided.

(c) To the extent, however, that such treaties, conventions or arrangements con-
ffict with the provisions of the present Convention, the provisions of the present Con-
vention shail prevail.

(d) Ail matters which are not expressly provided for in the present Convention re-
main subject to the legisiation of the Contracting Governments.

ARTICLE VII

SpeciaI Rules drawn up by Agreement

When ini accordance with the present Convention special rules are drawn up by
agreement between ail or some of the Contracting Governments, such rules shail be
vornmunicated to the Secretary-General of the Organization for circulation to ail Con-
tracting Governments.

ARTICLE VIII

Amendments

(a) The present Convention may bc amended by cither of the procedures specified
in the following paragraphs.

(b) Amendments after consideration within the Organization:

(i) Any amendment proposed by a Contracting Oovernment shail be submit-
ted to the Secretary-Cieneral of the Organization, who shail then circulate
it to ail Members of the OrRanization and ail Contracting Governments
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(iv) Amendments shall be adopted by a two-thirds majority of the Contrac-
ting Governments present and voting in the Maritime Safety Committee
expanded as provided for in sub-paragraph (iii) of this paragraph
(hereinafter referred to as "the expanded Maritime Safety Committee")
on condition that at least one-third of the Contracting Governments shall
be present at the time of voting.

(y) Amendments adopted in accordance with sub-paragraph (iv) of this
paragraph shail be communicated by the Secretary-General of the Organiza-
tion to ail Contracting Governments for acceptance.

(vi) (1) An amendment to an Article of the Convention or to Chapter 1 of the
Annex shall be deemed to have been accepted on the date on which
it is accepted hy two-thirds of the Contracting Governments.

(2) An amendment to the Annex other than Chapter 1 shall bc deemed
to have been accepted:
(aa) at the end of two years from, the date on which it is coin-

înunîcated to Contracting Governinents for acceptance; or

(bb) at the end of a different period, which shall not be less tlian one
year, if so determined at the time of its adoption by a two-thirds
majority of the Contracting Governments present and voting ini
the expanded Maritime Safety Committee.

However, if within the specified period either more than one-third of
Contracting Governments, or Contracting Governinents the combin-
ed merchant fleets of which constitute not less than fifty per cent of
the gross tonnage of the world's nierchant fleet, notify the Secretary-
General of the Orgariization that they object to the amnendm~eft, it shall
be deemed not to have been accepted.
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(c) Amendment by a Conference:

(i) Upon the request of a Contracting Government concurred ini by at lea
one-third of the Contracting Governments, the Organization shail convens
a Conference of Contracting Governments to consider amendmnents to the
present Convention.

(ii) Every amendment adopted by such a Conference by a two-thirds majority
of the Contracting Governments present and voting shail be communicated
by the Secretary-General of the Organization to ail Contracting Goven-
ments for acceptance.

(iii) Unless the Conférence decides otherwise, the amendment shall be deemed
to have been accepted and shail enter into force in accordailce with the
procedures sp.cified in sub-paragraphs (b)(vi) and (b)(vil) respectively of
this Article, provided that references in these paragraplis to the expanded
Maritime Safety Committee shail be talcen to mean references to the Con-
férence.

(d) (i) A Contracting Government which lias accepted an amendment to the An-
nex which lias entered into force shail not be obliged to extend the benMflt

of the present Convention ini respect of the certificates issued to a shlP eni-
titled to fly the fiag of a State the Government of which, pursulit to tht
provisions of sub-paragraph (b)(vi)(2) of this Article, lias objected to the

amendment and has flot withdrawn sucli an objection, but onPïyto the ex-

tent that such certificates relate to matters covered by the ainend1i'nt ils
question.

(àl) A Contracting (iovernment which lias accepted an amendmnent to the An-'

nex whlch lias entered into force shail extend the benef1t of the pren

Convention in respect of the certificates issued toia ship entitled O fly the
flag of a State the Government of whkch, pursuant to theprvsosO

mub-paragraph (b)(vüiX2) of this Article, lias notifled the Secret&Y-Gene
of the Organization that it exempts itself fromn giving effect tOth
amendment.

(e) Unless expressly provided otherwise, any amendmelit to the presflt CoBve>

(lti muade under this Article, whlch relates to the structure of a ship, shiali applY On'

to ships thie keels of whldh are laid or which are at a similar stageofcosrtin
onl tr qftà-v the date oni which the a endet etiters into force.

~,f acu of. orof acci
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ARTICLE IX

Signature, Ratification, Acceptance, Approval and Accession

(a) The present Convention shall remain open for signature at the Headquarters
Of the Organization from 1 November 1974 until 1 July 1975 and shall thereafter
remain open for accession. States may become parties to the present Convention by:

(i) signature without reservation as to ratification, acceptance or approval; or

(ii) signature subject to ratification, acceptance or approval, fohlowed by

ratification, acceptance or approval; or

(iii) accession.

(b) Ratification, acceptance, approval or accession shall be effected by the deposit
Of an instrument to that effect with the Secretary-General of the Organization.

(c) The Secretary-General of the Organization shail inform the Governuients of ail
States which have signed the present Convention or acceded to it of any signature
Or of the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approvai or accession
and the date of its deposit.

ARTICLE X

Entry into Force

(a) The present Convention shall enter into force twelve months after the date On
wllch not less than twenty-five States, the combined merchant fleets of which con-
stitute flot less thaii fifty per cent of the gross tonnage of the world's merchant sbip-

Pnhave become parties to it in accor4ance with Article IX.

(b) Any instrument of ratification, acceptance, approval or accession deposited a(ter
the date on1 which the present Convention enters into force shall take effect tbree
Mlonths after the date of deposit.

(c) After the date on whlch an amendment to the present Convention i deemned
O 'lave been accepted under Article VIII, any instrument of ratification, accepta ce

aPproval or accession deposited shall apply to the Convention as ameiided.

ARTICLE XI

Denunciation
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(b> Denunciation shail be effected by the deposit of an instrument of denunciation
with the Secretary-General of the Orgamization who shai notify ail the other Con-
tracting Governments of any instrument of denuniciation received and of the date
of its receipt as well as the date on which such denunciation takes effect.

(c) A denunciation shail take effect one year, or such longer period as may be
specified in the instrument of denuniciation, after its receipt by the Secretary-General
of the Organization.

ARTICLE XII

Deposit and Registration

(a) The present Convention shail be deposited with the Secretary-General of the
Organization who shall transmit certified truc copies thereof to the Governments of
all States which have signed the present Convention or acceded to it.

(b) As soon as the present Convention enters into force, the text shail be transmit-
ted by the Secretary-General of the Organization to the Secretary-General of the United
Nations for registration and publication, ini accordance wlth Article 102 of the Charter
0f the United Nations.

ARTICLE XIII

Languages

The present Convention is established in a single copy in the Chinese, English,
French, Russian and Spanish languages, each text being equally authentkc. Officiai
translations in the Arabic, <3erman and Italian languages shail be prep&ed and
deposited with the slgned original.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized by their respec-
tive Governments for that purpose, have slgncd the present Convention.

DONE at London this first day of November one thousand nine hundred andi





CONVENTION INTERNATIONALE DE 1974 POUR LA SAUVEGARDE
DE LA VIE HUMAINE EN MER

LES GOUVERNEMENTS CONTRACTANTS,

DÉsiREux d'établir d'un commun accord les principes et des règles uniformes
à l'effet de sauvegarder la vie humaine en mer,

CONSIDÉRANT que le meilleur moyen d'atteindre ce but est de conclure une Con-
vention destinée à remplacer la Convention internationale de 1960 pour la sauvegarde
de la vie humaine en mer, afin de tenir compte des faits nouveaux
intervenus depuis sa conclusion,

SONT CONVENUS de ce qui suit:

ARTICLE I

Obligations générales découlant de la Convention

a) Les Gouvernements contractants s'engagent à donner effet aux dispositions de
la présente Convention et de son Annexe, qui fait partie intégrante de la présente
Convention. Toute référence à la présente Convention constitue en même temps une
référence à l'Annexe.

b) Les Gouvernements contractants s'engagent à promulguer toutes lois, tous
décrets, ordres et règlements et à prendre toutes autres mesures nécessaires pour donner
à la Convention son plein et entier effet, afin de garantir que, du point du vue de
la sauvegarde de la vie humaine, un navire est apte au service auquel il est destiné.

ARTICLE Il

Champ d'application

La présente Convention s'applique aux navires qui sont autorisés à battre le
Pavillon d'un État dont le Gouvernement est un Gouvernement contractant.

ARTICLE III

Lois, règlements
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a) Une liste des organismes non gouvernementaux qui sont autorisés à agir pour
son compte dans l'application des mesures concernant la sauvegarde de la vie
humaine en mer, en vue de la faire tenir aux Gouvernements contractants qui la
porteront à la connaissance de leurs fonctionnaires;

b) Le texte des lois, décrets, ordres et règlements qui auront été promulgués sur
les différentes matières qui entrent dans le champ de la présente Convention;

c) Un nombre suffisant de spécimens des certificats délivrés par lui, conformément
aux dispositions de la présente Convention, en vue de les faire tenir aux Gouvernements
contractants qui les porteront à la connaissance de leurs fonctionnaires.

ARTICLE IV

Cas de force majeure

a) Un navire qui n'est pas soumis, au moment de son départ pour un voyage
quelconque, aux prescriptions de la présente Convention ne doit pas être astreint à
ces prescriptions en raison d'un déroutement quelconque au cours de son voyage pro-
jeté, si ce déroutement est provoqué par le mauvais temps ou par toute autre cause
de force majeure.

b) Les personnes qui se trouvent à bord d'un navire par raison de force majeure
ou par suite de l'obligation qui est faite au capitaine de transporter soit des naufragés,
soit d'autres personnes, ne doivent pas entrer en ligne de compte lorsqu'il s'agit de
vérifier l'application au navire d'une prescription quelconque de la présente Con-
vention.

ARTICLE V

Transport des personnes en cas d'urgence

a) Pour assurer l'évacuation des personnes en vue de les soustraire à une menace
à la sécurité de leur vie, un Gouvernement contractant peut autoriser le transport
sur ses navires d'un nombre de personnes supérieur au nombre permis en d'autres
circonstances par la présente Convention.

b) Une autorisation de cette nature ne prive les autres Gouvernements contractants
d'aucun droit de contrôle qu'ils exercent aux termes de la présente Convention sur
de tels navires, lorsque ces navires se trouvent dans leurs ports.

c) Avis de toute autorisation de cette nature sera adressé au Secrétaire général de
l'Organisation par le Gouvernement qui l'a accordée, en même temps qu'un rapport
sur les circonstances de fait.

ARTICLE VI

Traités et conventions antérieurs

pour la sauve
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b) Tous les autres Traités, Conventions ou Accords qui concernent la sauvegarde
de la vie humaine en mer ou les questions qui s'y rapportent et qui sont actuellement
en vigueur entre les Gouvernements Parties à la présente Convention conservent leur
plein et entier effet pendant la durée qui leur est assignée en ce qui concerne:

i) Les navires auxquels la présente Convention ne s'applique pas;

ii) Les navires auxquels la présente Convention s'applique, pour ce qui est
des points ne faisant pas l'objet de prescriptions expresses dans la présente
Convention.

c) Cependant, dans la mesure où de tels traités, conventions ou accords sont en
conflit avec les prescriptions de la présente Convention, ces dernières prescriptions
doivent prévaloir.

d) Tous les points qui ne font pas l'objet de prescriptions expresses dans la présente
Convention restent soumis à la législation des Gouvernements contractants.

ARTICLE VII

Règles spéciales résultant d'accords

Quand, en conformité avec la présente Convention, des règles spéciales sont

établies par accord entre tous les Gouvernements contractants, ou entre certains d'entre

eux, ces règles doivent être communiquées au Secrétaire général de l'Organisation
en vue de les faire tenir à tous les Gouvernements contractants.

ARTICLE VIII

Amendements

a) La présente Convention peut être modifiée par l'une ou l'autre des procédures

définies dans les paragraphes ci-après.

b) Amendements après examen par l'Organisation:

i) Tout amendement proposé par un Gouvernement contractant est soumis

au Secrétaire général de l'Organisation et diffusé par celui à tous les M m-
bres de l'Organisation et à tous les Gouvernements contractants six mois

au moins avant son examen;

ii) Tout amendement proposé et diffusé suivant la procédure ci-dessust
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iv) Les amendements sont adoptés à la majorité des deux tiers des
Gouvernements contractants présents et votants au sein du Comité de la
sécurité maritime élargi conformément à l'alinéa iii) du présent paragraphe
(ci-après dénommé «Comité de la sécurité maritime élargi») à condition
qu'un tiers au moins des Gouvernements contractants soient présents au
moment du vote;

v) S'ils sont adoptés conformément à l'alinéa iv) du présent paragraphe, les
amendements sont communiqués par le Secrétaire général de l'Organisa-
tion à tous les Gouvernements contractants, aux fins d'acceptation;

vi) 1. Un amendement à un article de la Convention ou au chapitre
Ier de son Annexe est réputé avoir été accepté à la date à laquelle il
a été accepté par les deux tiers des Gouvernements contractants;

2. Un amendement à l'Annexe, à l'exclusion du chapitre 1er, est réputé
avoir été accepté:
aa) À l'expiration d'une période de deux ans à compter de la date

à laquelle il est communiqué aux Gouvernements contractants
pour acceptation; ou

bb) À l'expiration de toute autre période, qui ne pourra toutefois
être inférieure à un an, s'il en est décidé ainsi au moment de son
adoption par une majorité des deux tiers des Gouvernements con-
tractants présents et votants au sein du Comité de la sécurité
maritime élargi.

Toutefois si, pendant la période ainsi spécifiée, plus d'un tiers des
Gouvernements contractants, ou des Gouvernements contractants dont
les flottes marchandes représentent au total 50 p. 100 au moins du ton-
nage brut de la flotte mondiale des navires de commerce notifient au
Secrétaire général de l'Organisation qu'ils élèvent une objection con-
tre cet amendement, celui-ci est réputé ne pas avoir été accepté;

vii) 1. Un amendement à un article de la Convention <
son Annexe entre en vigueur à l'égard des Gouver
qui l'ont accepté six mois après la date à laquel
été accepté, et il entre en vigueur à l'égard de ch
contractant qui l'accepte après cette date six moi
tion par ce Gouvernement contractant;

endement à l'Annexe,
r à l'égard de tous les
ceux qui ont élevé une
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c) Amendement par une conférence:

î) À la demande d'un Gouvernement contractant appuyée par un tiers au
moins des Gouvernements contractants, l'Organisation convoque une con-
férence des Gouvernements contractants pour examiner les amendements
à la présente Convention;

ii) Tout amendement adopté par cette conférence à la majorité des deux tiers
des Gouvernements contractants présents et votants est communiqué par
le Secrétaire général de l'Organisation à tous les Gouvernements contrac-
tants aux fins d'acceptation;

iii) À moins que la conférence n'en décide autrement, l'amendement est réputé
avoir été accepté et entre en vigueur selon les procédures prévues respec-
tivement aux alinéas vi) et vii) du paragraphe b) du présent article, à con-
dition que les références au Comité de la sécurité maritime élargi dans ces
alinéas soient considérées comme des références à la conférence.

d) i) Un Gouvernement contractant ayant accepté un amendement à l'Annexe
qui est entré en vigueur n'est pas tenu d'étendre le bénéfice de la présente
Convention pour ce qui est d'un certificat délivré à un navire habilité à
battre le pavillon d'un État dont le Gouvernement a, conformément au
sous-alinéa vi) 2 du paragraphe b) du présent article, élevé une objection
contre ledit amendement, et n'a pas retiré cette objection, mais seulement
dans la mesure où ce certificat s'applique à des points qui sont visés par
l'amendement en question.

ii) Un Gouvernement contractant ayant accepté un amendement à l'Annexe
qui est entré en vigueur doit étendre le bénéfice de la présente Convention
pour ce qui est d'un certificat délivré à un navire habilité à battre le pavillon
d'un État dont le Gouvernement a notifié au Secrétaire général de

l'Organisation, conformément au sous-alinéa vii) 2 du paragraphe b) du
présent article, qu'il se dispense de donner effet à l'amendement.

e) Sauf disposition expresse contraire, tout amendement à la présente Convention

fait en application du présent article et qui a trait à la structure du navire n'est ap-
plicable qu'aux navires dont la quille a été posée ou qui se trouvaient à un stade
d'avancement équivalent à la date d'entrée en vigueur de cet amendement, ou après
cette date.

f) Toute déclaration d'acceptation ou d'objection relative à un amendement ou

toute notification communiquées en vertu du sous-alinéa vii) 2 du paragraphe b) du
présent article doivent être adressées par écrit au Secrétaire général de l'Organisa-
tion. Celui-ci informe tous les Gouvernements contractants de cette communication
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ARTICLE IX

Signature, ratification, acceptation, approbation et adhésion

a) La présente Convention reste ouverte à la signature, au siège de l'Organisation,
du 1er novembre 1974 au ler juillet 1975, et reste ensuite ouverte à l'adhésion. Les
États peuvent devenir Parties à la présente Convention par:

i) Signature sans réserve quant à la ratification, l'acceptation ou l'approba-
tion; ou

ii) Signature sous réserve de ratification, d'acceptation ou d'approbation,
suivie de ratification, d'acceptation ou d'approbation; ou

iii) Adhésion.

b) La ratification, l'acceptation, l'approbation ou l'adhésion s'effectuent par le

dépôt d'un instrument à cet effet auprès du Secrétaire général de l'Organisation.

c) Le Secrétaire général de l'Organisation informe les Gouvernements de tous les

Etats ayant signé la présente Convention ou y ayant adhéré de toute signature ou

du dépôt de tout instrument de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhé-

sion et de la date de ce dépôt.

ARTICLE X

Entrée en vigueur

a) La présente Convention entre en vigueur douze mois après la date à laquelle

au moins vingt-cinq États dont les flottes marchandes représentent au total 50 P. 100
au moins du tonnage brut de la flotte mondiale des navires de commerce sont devenus

Parties à la Convention conformément aux dispositions de l'article IX.

b) Tout instrument de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhésion

déposé après la date d'entrée en vigueur de la présente Convention prend effet trois
mois après la date du dépôt.

c) Tout instrument de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhésion
déposé après la date à laquelle un amendement à la présente Convention est réputé
avoir été accepté conformément à l'article VIII s'applique à la Convention dans sa
forme modifiée.

ARTICLE XI

Dénonciation
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b) La dénonciation s'effectue par le dépôt d'un instrument de dénonciation auprèsdu Secrétaire général de l'Organisation. Celui-ci notifie à tous les autresGouvernements contractants toute dénonciation reçue et la date de sa réception,ainsi que la date à laquelle la dénonciation prend effet.

c) La dénonciation prend effet un an après la date à laquelle le Secrétaire généralde l'Organisation en a reçu notification, ou à l'expiration de telle autre période pluslongue spécifiée dans l'instrument de dénonciation.

ARTICLE XII

Dépôt et enregistrement

a) La présente convention est déposée auprès du Secrétaire général de l'Organisa-tion qui en adresse des copies certifiées conformes aux Gouvernements de tous lesÉtats qui ont signé la Convention ou qui y adhèrent.
b) Dès l'entrée en vigueur de la présente Convention, son texte est transmis parle Secrétaire général de l'Organisation au Secrétaire général de l'Organisation desNations Unies pour être enregistré et publié conformément à l'article 102 de la Chartedes Nations Unies.

ARTICLE XIII

Langues

La présente Convention est établie en un seul exemplaire en langues anglaise,chinoise, espagnole, française et russe, chaque texte faisant également foi. Il en estdait des traductions officielles en langues allemande, arabe et italienne qui sontdéposées avec l'exemplaire original revêtu des signatures.

EN FOI DE QUOI, les soussignés, dûment autorisés à cet effet par leurs
Gouvernements, ont apposé leur signature à la présente Convention.

FAIT à Londres, le ler novembre 1974.

<NOTE: L'Annexe à la Convention contient les Règles détaillées s'appliquant
aux navires effectuant des voyages internationaux.
Le texte de cette Annexe étant volumineux il n'a pas été publié dans le
Recueil des traités du Canada.
Copie de ces Règles peut être obtenue auprès de l'Organisation de la naviga-
tion maritime à Londres.»
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